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VIRTUAL MULOQOTDA QISQARTMALARNING O‘RNI 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada virtual muloqotda (SMS, chat, ijtimoiy tarmoqlar va 

forumlar) keng qo‘llaniladigan turli qisqartmalarning vazifalari, ularning muloqot 

samaradorligiga ta’siri va ijtimoiy ahamiyati tahlil qilinadi. Shuningdek, qisqartmalarning til 

rivojiga ta’siri o‘rganilib, so‘nggi tadqiqotlar asosida amaliy tavsiyalar taqdim etiladi. 

Kalit so‘zlar: virtual kommunikatsiya, raqamli savodxonlik, virtual muhitda qisqartma, 

akronim 

 

Raqamli muloqot vositalari ommalashgani sari, fikrimizni tez va qisqa ifodalashga bo‘lgan 

ehtiyoj ham ortib bormoqda. Shu sababli yozishmalarda turli qisqartmalar (masalan, “brb”, 

“lol”, “asap”, “omw”) va bosh harflardan iborat so‘zlar keng tarqaldi. Dastlab bu qisqartmalar 

texnik cheklovlar (masalan, eski telefonlardagi SMS belgilar limiti) yoki vaqtni tejash 

maqsadida paydo bo‘lgan bo‘lsa, keyinchalik do‘stlar orasida ma'lum bir guruhga xoslik 

belgisiga aylandi. 

Biroq so‘nggi tadqiqotlar shuni ko‘rsatmoqdaki, qisqartmalar har doim ham muloqotni 

osonlashtirmaydi — ba’zan ular fikrning noto‘g‘ri tushunilishiga yoki suhbatdoshda sizni 

yetarlicha e'tibor qaratmayotgandek, samimiylik yetishmayotgandek taassurot uyg‘otishiga 

sabab bo‘lishi mumkin. 

Tilshunoslikda qisqartmalarni to‘g‘ri tahlil qilish uchun ularni quyidagi turlarga ajratish 

maqsadga muvofiq: 

- Akronim: Qisqartma yaxlit bitta so‘z kabi o‘qiladi (masalan, NATO, BMT). 

- Initsializm: Har bir harf alohida talaffuz qilinadi (masalan, AQSh, DXX). 

- Tekstizm: Asosan SMS va onlayn muloqotda paydo bo‘lgan, tez yozishga moslashgan 

qisqartmalar (masalan, inglizchada “u” = you, o‘zbekchada “rahmat” o‘rniga “rxm” yoki 

"kerak" o'rniga "kk"). 

Virtual muloqotdagi qisqartmalar asosan quyidagi usullar orqali yuzaga keladi: 

so'zlarning birinchi harflaridan foydalanish, tovushga qarab qisqartirish (masalan, gr8 → 

great), so‘z o‘rniga raqam ishlatish va hissiyotlarni ifodalovchi qisqartmalar (lol, omg). 

Bularning barchasi vaqtni tejash va telefonda yozishni qulaylashtirish maqsadida paydo 

bo‘lgan. Bundan tashqari, muhim sabablardan yana biri bu — "guruhga xoslik". Ya'ni yoshlar, 

geymerlar yoki ma'lum kasb egalari o‘zaro tez tushunishish uchun faqat o‘zlariga xos “kodli” 

qisqartmalardan foydalanishadi. 

Qisqartmalar suhbat davomida bir nechta muhim vazifalarni bajaradi: 

1. Vaqtni tejash: Xabarni tez va qisqa yetkazish imkonini beradi. 

2. Hissiyotni ifodalash: Suhbatdoshning kayfiyatini yoki munosabatini ko‘rsatadi. Bunda 

hissiyot so’zlar yoki semiologik birliklar hisoblanadigan emojilar orqali ifodalinadi. 

3. Guruhga xoslikni namoyish etish: Turli yoshdagi qatlamlar va submadaniyat vakillari 

o‘zaro yaqinlikni bildirish uchun maxsus qisqartmalardan foydalanadilar. 

mailto:yagonapochta@gmail.com
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4. Mavzuni belgilash: Heshteglar, ya’ni # belgisi yordamida matnning qaysi mavzuga 

oidligini tezda anglash mumkin. 

5. E’tiborni ko‘rsatish: Tezkor xabar qaytarish orqali suhbatga faol kirishganlikni bildiradi. 

Ammo doim yodda tutish kerakki, qisqartmalar ba'zida xabarning “shunchaki, 

e'tiborsizlik bilan” yozilganidek taassurot uyg‘otishi oqibatida suhbatdoshga nisbatan 

hurmatsizlik sifatida qabul qilinishi ham mumkin. 

Qisqartmalarni o‘rni va vaziyatiga qarab ishlatish juda muhim. Agar ular rasmiy 

yozishmalarda yoki yangi tanishlar bilan suhbatda qo‘llanilsa, bu professional bo'lmagan 

yondashuv sifatida baholanadi. Tadqiqotlarga ko‘ra, bunday uslub do‘stlar davrasida oddiy hol 

sanalsa-da, rasmiy muhitda ularning ishlatilishi keskin cheklanishi kerak. Shu bilan birga, ba'zi 

qisqartmalar tilimizga shu qadar singib ketganki, ular endilikda oddiy yozma nutqimizning ham 

ajralmas qismiga aylanib ulgurdi. 

Ko‘pchilik qisqartmalar tilni "buzadi" yoki yozish savodxonligini pasaytiradi, deb xavotir 

oladi. Biroq ilmiy izlanishlar bu xavotirlarning doim ham o‘rinli emasligini ko‘rsatmoqda. Eng 

muhimi — vaziyatga to‘g‘ri baho bera olish. Ta'lim tizimida ham o'quvchilarga qayerda 

qisqartmalardan foydalanish mumkinligi va qayerda qat'iy adabiy tilda yozish kerakligini 

tushuntirish tobora muhim ahamiyat kasb etmoqda. 

Xulosa qilib aytganda, qisqartmalar va abbreviaturalar zamonaviy virtual 

muloqotimizning ajralmas qismiga aylanib ulgurdi. Ular vaqtni tejash va ijtimoiy guruhlarga 

xoslikni shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi. Ammo ulardan to‘g‘ri o‘rinda foydalanmaslik 

muloqot sifatiga salbiy ta'sir ko‘rsatishi mumkin. Kelajakdagi tadqiqotlar bu jarayonning 

psixologik va madaniy ta'sirlarini yanada chuqurroq o‘rganishga qaratilishi kerak.  
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